Ptiloha ¢. 4 k vyhlasce ¢. 363/2011 Sb.
Vzor

Oznaceni subjektu

(uvede se nazev a sidlo organu statu, pravnické osoby nebo podnikajici fyzické osoby)

POUCENI

Podle § 9 odst. 1 /§ 11 odst. 2* zakona ¢. 412/2005 Sb., o ochrané utajovanych
informaci a o bezpe¢nostni zptisobilosti

BRIEFING
According to § 9 par. 1/§ 11 par. 2* of the Act N. 412/2005 Coll., on the
protection of classified information and security eligibility

Nize uvedena osoba byla seznamena s jejimi pravy a povinnostmi v oblasti ochrany
utajovanych informaci. Byla seznadmena s obsahem zdkona ¢. 412/2005 Sb., o ochrané
utajovanych informaci a o bezpecnostni zptisobilosti, ve znéni pozd¢jsich predpisii (dale jen
,zakon*) a s obsahem provadécich pravnich ptedpisi. Byla seznamena s povinnostmi, které
jsou stanoveny v § 65 a § 66 odst. 1 zdkona, zejména s povinnosti:

The person named below has been briefed on his/her rights and duties in the area of protection of classified
information. He/she has been acquainted with the content of the Act N. 412/2005 Coll., on the protection of
classified information and security eligibility (hereinafter “the Act*), and with the content of implementing legal
regulations. He/she has been acquainted with duties laid down in § 65 and § 66 par. 1 of the Act, in particular
with the following:

a) dodrzovat stanovené povinnosti pii ochrané utajovanych informaci,
a) to comply with imposed obligations in protecting classified information;

b) zachovavat ml¢enlivost o utajované informaci, k niz ma nebo méla pfistup, pokud neni
této povinnosti opravnénym organem zprosténa,

b) to hold classified information in confidence, to which he/she has or had access, unless he/she has been

released from this duty by the responsible authority;

C) neumoznit pfistup k utajované informaci neopravnéné osobé.
c) to prevent access by unauthorized persons to classified information.

Déle byla sezndmena se vSemi nasledky poruSeni povinnosti stanovenych zakonem, zejména
s nebezpecim trestniho stihani nebo uloZeni sankce za spachani spravniho deliktu.

Further he/she has been briefed on all consequences arising from the breach of duties imposed by the Act, in
particular on the danger of a criminal prosecution or imposing sanction for committing an administrative
infraction.

NiZe uvedena osoba byla — nebyla® sezndmena s piedpisy NATO
byla — nebyla”® seznamena s piedpisy EU
byla — nebyla”® seznamena s predpisy WEU



The person named below:

has been — has not been* briefed on the regulations of the NATO
has been — has not been* briefed on the regulations of the EU
has been — has not been* briefed on the regulations of the WEU

Pouceni provedl
The briefing made by

Jméno a piijmeni
Name and surname

Podpis
Signature

Otisk razitka
Stamp

*Nehodici se $krtnéte

Poucena osoba
The briefed person

Jméno a piijmeni
Name and surname

Datum narozeni
Date of birth

Cislo osvédéeni fyzické osoby/*
Number of Certificate of Security
Clearance/*

Datum vydani ozndmeni

Issuance date of notice

Podpis
Signature



